
Olyasmit érzek, mintha bocsánatot kellene kérnem ugy
Horváth Boldizsártól , valamint minden egyes értelmes olvasóm-
tól , hogy a fenti két nevet — bár egy vonal által elkülönitve
— egymás mellé állitottanij sot tudom , hogy a kettõ közt csu-
pán a külalak hasonló egymáshoz, habár, mint hallom , az
utóbbi termetére nézve is kisebb az elõbbinél. De azt már
határozottan tudom, hogy szellemileg oly parányi ama évtizedek
óta százezrek közül kimagasló alak mellett Istóczy, hogy
telj esen elvész.

Már egy generáczió lefo lyt azóta, hogy Horváth Boldi-
zsárt legelõször láttuk azon küzdtéren , a hol a magyar tiszta
és nemes fegyverekkel s valóságos patriotizmustól lángoló
kebellel élet-halálra harczolt az elõítélet , az önzés, a butaság
és a szûkkeblûség sötét szörnyetegei ellen. Olt találjuk a
fiatal Horváthot a nagy eszmék legjelesebb eloharczosai olda-
lán, hûségesen megosztva velük a nehéz és fáradságos munkát.
De j egyezzük meg e helyütt, hogy Horváth nem magas szüle-
tés vagy más valamely külsõ emelõgép által állíttatott k itüno
helyére. Neki mint a nép gyermekének ebbõl mi sem jutott.
A szombathel yi szerény vargamester fia csupán önmagának és
vasszorgalommal szerzett tudományosságának jeles eszének és
nagy j ellemének köszönhette állását , melyet mindenkor tökéle-
tesen betö ltött.

Midõn az 1848-ki s^abadságharczunk csillaga letûnt , és
j eleseinknek nehéz munkájuk bérét rablánczokkal és a hóhér
kötelével kezdték kiszolgáltatni , Horváth is kénytelen volt
ott hagyni drága hazáját, és földönfutóké p idegen országokban
idegen népek közt bujdosni. Ott élt õ is egyéb hõseink
társaságában a számkivetés keserû kenyerén, mig az idõk
megváltoztak .

De amint a porba tiprott haza felett a szabadság haj nala
ismét meghasadni kezdett és a régi gárda még életben maradt
bajnok ai a szélrózsa minden irányából a haza ujabb küzd-
terére siettek, ott találtuk ismét Horváthot a haza jóléte , sza-
badsága és dicsõségeért harczoló szellemi hõsök elsõ soraiban.

Hogy pedig áldásdus mûködésének csak egy eredmény ét
felemlítsem, ha a magyar nép mai nap tiszta , és helyes fogal-
makkal bir arról , hogy mely törvényes eszközökkel lehet az
enyém és tied ügyében a j ogrendet helyreállítani és fentartani ,
ezt Horváth Boldizsárnak mint polgári perrendünk teremtõjé-

nek köszönheti. Ez néhány markáns vonásban Horváth

elõélete, törekvésének és mûködésének vázlata.

És ezen kimagasló alak mellett áll Istóczy ur!
Váljon mi jó t, üdvöset vagy hasznosat tett õ, mielõtt Du

Mesnil munkájából néhány fejezetet rosszul lefordított és a békés

polgárok felizgatása czéljából kiadott ? Mit tett o azóta ? Mit

mai napig? Õszintén bevallom, ha találnék Istóczyban valamit,
a mi mûködését indokolttá .tenné, készségesen beismerném.
hogy igaza van ; ha egész életébõl bármi nemesebb vonást vagy

jelentékenyebb hazafiúi cselekményt megtudhattam volna, elismer-

ném szereplése jogo sultságát, de ily nemû adatok sehol sem létez-

nek Már most ezen két személy közt véleménykülönbség van

Horváth azt mondj a, a zsidónak ép ugy megvannak a hibái ,
mint a keresztényeknek, de az egyes bûnei miatt az egész faj
felett pálczát törni nem szabad. A zsidók évszázadok óta a
keresztény társaságból kizárva és egyedül a kereskedelmi-
életpályára szorítkozva, hozzá szoktak minden cselekményeik-
nél az üzleti tekinteteket szem elõtt tartani ; de õ nyugodt
lélekkel tekint a j övõbe, s ugy hiszi , hogy panaszra annál
kevesebb oka van a keresztény társadalomnak , mert a haladás,
melyet a magyar zsidóság az emanczi páczió rövid idej e óta az
amalgamizáczió terén felmutat , nemcsak kielégítõ , de egyenesen
meglepõ ! További fol ytatásában Florváth ezeket mondja :

Ki m e r n é  ké t sé gbe v o n n i  a z o n  j e l e n t é k e n y
h ó d í t á s t , ' a mel y e t  a n e m z e t i  ny e l v  és n e m z e t i  szel-
lem a zs idóság  k ör é b e n  t e t t ?  Ta lán  egy faj s incs  az
orszá g ban , a mel y e t e k i n t e t b e n  a z s i d ó s á g ot  túl-
s z á r ny a l t a  vo lna .  Vannak közöttük , akik jellem, tudomány
és mûveltség tekintetében a magán vagy a közélet nemesebb
alakj ai között foglalnak helyet ; ma már a vád , hogy a zsi-
dóság kerülne minden foglalkozást , a mely nehezebb, fárasz-
tóbb munkával jár , inkább az ellenkezõ irányba csapott át , s
talán az i r i gysé g panasza az , hogy a gyár- és kézmû-ipar
s a mezei- ipar terén is oly h a t a l m a s  v e r s e n y t  támasz-
t o t t , a mel y k e l l e m e t l e n  l e h e t  a z o k r a , a k i k e t  e ver-
seny  n a g y o bb  e r õ f e s z í t é s r e  k é n y s z e r i t , de ame l ye t
a k ö z é r d e k  s z e mp o n t j á b ó l  csak ü d v ö z ö l n ü n k  kel l .

Ily bizonyítványt Horváth Boldizsár álli t  ki a magyar
zsidóknak.

Istóczy ur azonban azt mondj a : a zsidó tolvaj , rabló,
gyilkos , fosztogató, gyújtogató , hazaáruló , útonálló, haramia ,
gyermekrabló, kannibál , csaló, szemfényvesztõ , vesztegetõ ,
uzsorás butikás gyáva, babonás, raj ongó, tolakodó , gézengúz ,
szemtelen , csúszómászó, merész, tulszapora, sehonnai , egy ip-
tomi söpredék, pária, meddõ ; a zsidónak se hazája, se istene,,
se lelke, se szive, se múltj a, se j elene, se jövõj e, a zsidó a
földi rossznak legrosszabbika, mert zsidó !

Egyéb kifogása Istóczy urnák a zsidó ellen nincsen !
A két férfiú közt mely ik érdemel több hitolt , s kinek

ítélete igazságosabb ?
Az elfogulatlan magyar nemzetre bízom az ítéletet.
Es e magyar nemzet állást fog lalt elejétõl fogva ez ügy-

ben — de nem Istóczy ur mellett. S habár örök izgatásainak
sikerült is a szegény tudatlan népet itt-ott félrevezetni s meg
is történtek oly esetek, melyek minden igaz hazafi lelkét saj -
nálattal és szégyennel töltik el, azért még sincs oka eme szo-
morú eredményekre büszkén rámutatni , mert bátran merem ál-
lítani , hogy ha áskálódásait és izgatásait ép en a n n y i k i t  a r-
tá s s a 1 és b u z g a l o m m a l  o l y h o s s z ú  é v e k  s o r á n
á t  b á r m e l y m á s  c s e k é l y e b b  s z á m b a n  l e v õ  v a 1-
1 á s fe  1 é k e z e t  e l l e n  s ha  b á r  é p o l y ok  nélkii 1
f o l y t a t t a  v o l n a , u g y a n  a n n t y i e r e d m é ny e k e t
v í v h a t o t t  v o l n a  ki . De tovább megyek. Ha igaz volna,
hogy a magyar nép Istóczy pártján áll és ha ráfogásainak akár
csak század részét is igaznak tartaná , akkor azon hosszú
évek óta , hogy 6 a rajongásig fokozott zsidógyülöletet prédi-
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kálja, akkor e nép ezen faj t bizony ára már rég kipüsztitotta volna
e hazából.

Midõn tehát az országházban . oly férfiak, mint a milyen
Horváth Boldizsár szó nélkül hagyják , ha Istóczy ur õ k e t
lelkiismeretien izgatóknak nevezi, s az ország színe-j ava
elõtt arczukba vágja e súlyos vádat, hogy ok küldõiket és
saját véreiket megfog hatlan könnyelmûséggel és közönyösség-
gel kifosztani és pusztítani engedik, ugy ennek oka csak az
lehet, hogy 5t — jóllehet nem nagy ur — olyannak tartj ák,
a kitõl a magyar közmondás szerint mindent fel kell venni.

Dr. Maislis Mór.

A pesti izr. hitközség elnöke.
A haza legelsõ izr. hitközsége, az ország fõvá-

rosának zsidó felekezetû polgársága mult . vasárnap
elnöki választásra gyûlt össze és a választók W a h r -
m a n  Mór országgyûlési képviselõt aj ándékozták meg
bizalmukkal.

Elnökké választották.
A fényes tehetségek, nagy szellemek, az intelli-

genczia és a vagyon ez elsõ rangú egyesülete Wahr-
mann Mór orsz. képviselõnek nyúj totta azt a koszo-
rút, melyet az elismerés nyúj t az érdemnek .

Királyi aj ándék. A fér fias küzdelem nagyszerû
vívmánya. Három évvel ezelõtt megkínálták e kitünte-
téssel , de akkor nem fogadta el. Csendesebb idõk
j ártak ; kimagasló ponton állani csak dicsõség vala s
nem egyszersmind czéltábla, mely felé a szenvedélyek
ny ilai irányulnak .

Most a helyzet megváltozott. A dicsfénynyel kö-
rülövezett emelvény, melyen a pesti hitközség elnöki
széke áll , fáradságos munkával, komoly kötelességek-
kel van összekötve. És e megváltozott helyzet kész-
tette most Wahrmarmt annak a helynek elfoglalására ,

melyet számára a magyar zsidók elsõ hitközsége evek-
kel ezelõtt kijelölt.

Egy munkában megaczéíozott, a közjó elõmozdí-
tásában fáradhatlan szellem elhatározása ez ! Wahr-
mann nem riad vissza a.küzdelmek viharától, csele-
kedni akar, nem pedig p i h e n n i  az emlékek lágy
babérain.

A ki a lefolyt évek mozgalmait figyelemmel ki-
sérte, jó l tudhatja, hogy ellenségeink nem a nagy er-
kölcsi eszmék mélységébõl , nem az igazságok tárhá-
zából szedték a fegyvereket, melyekkel a magyar zsi-
dóság ellen rontottak, Áz erkölcstelenség czéda lele-
ményességének hitvány rágalmaival támadtak meg
bennünket; mert tudták , hogy nirics^ a ki elég erõs
a gazságok leálczázására. Az antiszemitizmus rablóve-
zérei a társadalom elsatnyulásának kóranyagából sze-
reztek vakmerõséget a bûnnek nyilvános dicsõítésére.
Lázítottak itt , dühöngtek amott, izgattak, hazudtak, a
hol csak lehetett. Végre az egész ország közvélemé-
nyét megmételyezték. Most már vannak helységek, sõt
egész vidékek e hazában , hol az élet és vagyonbizton-
ság fogalmait mint „ zsidó találmányokat* kigúnyolj ák.
Vannak nyilvános egyletek , titkos konventikulumok,
hol antisemita ürügyek alatt nyíltan és titkon a jo g-
rend feldulását elõkészítik. És ezen. az államra és a
társadalomra egyaránt ̂ veszedelmes törekvések köze-
pette hiába keressük azokat a tényezõket, melyek ez
áramlatokkal szemben állásfoglalásra erõsen elhatároz-
ták volna magukat.

Tisza Kálmán miniszterelnök ur szabadelvüsége
õszinte, de habozó. Cselekedetei nem állanak arány-
ban ahoz az erélyhez, amit szavai lehelnek. Azok a
férfiak pedig, kik mint a régi szabadelvû kor daliás
alakj ai a törpe utódok .léha , táborából kimagasíanak,
kedvetlenül visszavonultak: õk, kik az észhez és a sziv-

f á it i i®

— A. Times angol eredetije után —
Az elsõ tény, melyet a Montéi ore-család történetébõl

ismerünk , az, hogy Leghornban letelepedett. A Mediciek bölcs
toleranczi áj a c csekély várost Olaszország egyik legnagyobb
kikötõjévé tottc és a zsidók ott oly befolyást gyakoroltak, hogy
egy 18-ik századbeli iró szerint, zsidók és keresztények egy-
aránt a szombati n.-ipot ünnepelték. A zsidók nem viseltek
sárga foltot vagy cg) éb megkülörnböztetõ jelt , amire csak
Amsterdam és London adott még példát. A zsidó lakosság
létsaáma a 17-ik század végén 17.000 fõre rúgott és még most
is megüti a 7000-et.

Montefiore Mózes nagyatyj a, Mózes Vita (Chaim) Monte-
fiore, aki Leghornból Angolorszá gba költözött , 17 gyermek
atyja volt ; egy ik fia, Józsua , az angol hadseregben szolgált ;
egy másik fia , Sierra Leone, kereskedelmi szótárt és egyéb
jogi munkákat irt \ József Eíias londoni kereskedõ volt és nagy
üzletet folytatott Olaszországgal. Egy ízben nej ével elment
Olaszországba, Loghornba és itt született , 1784. október 24-én
Sir Mózes Montefiore.

A fiatal montefiore, mikor az angolok iranezia inváziótól
tartottak , mint önkénytes belépett a rnilicziábá és itt századosi
rangig vitte. Utóbb a tõzsdére jár t és egyike lett a szabadat-
mázott 12 londoni zsidó' ügynöknek.

Akkoriban a »spanyol « és » nómet« zsidók közt igen éles
válaszfa l volt , do Montefiore szakított az elõítélettel és ,német*
zsidó családból való nõt vett el, még pedig Levy Barent Cohen
londoni kereskedõ leányát , Judithot , aki férj e iránt a legna-
gyobb bámulattal és tisztelettel viseltetett. Midõn e nõ 1862-

ben meghalt, Sir Montefiore Ramsgateban elaggott rabbik
számára nagy menházat, a ramsgate-i zsidó község pedig- kór-
házat alap ított , hogy nevét megörökítse.

Montefiore nej ének nõvére Hannah, a londoni Bothschiid-
ház alapitój ához ment nõül , ennek nõvérét , Henriettát pedig
Sir Mózesnek öcscse, Ábrahám vette feleségül. A két család
szoros barátságban élt egymással. Montefiore résztvett Roth"
schíld több nagy vállalatában, melyek tudvalevõleg nagy
ügyességgel vezettettek . Ismeretes, hogy Angolországban Roth-
schild volt az elsõ, aki doveri galamb-postája által megtudta
a Jegfontosb eseményeket, pl. azt, hogy Napóleon elmenekült
Elba szigetérõl , hogy Waterloonál a francziák megverettek stb.

Montefiore Mózes korán vonult vissza az üzlettõl : mikor
elég vagyonra tett szert , nej e ezt monda neki : adj köszönetet
istennek és légy megelégedve, és õ szót fogadott nejének.
Üzleti tevékenysége arra szorítkozott , hogy megmaradt több
általa alapított nagyobb vállalat ólén. Ezek egyike volt az
» Alliance« nevû biztosító társaság, mely felvirágozását annak
köszönheté, hogy kliensei közt sok volt a zsidó, akik , statisztikai
adatok szerint, valamivel magasabb átlagos életkort érnek el,
mint a többi lakosok.

Montefiore 1831-ben sheriff lett, ami akkor igen nehezen
elérhetõ kitüntetés volt, mert Sir Dávid Salomonst, ki 1835-
bon lett sheriff , külön törvénynyel kellett felmenteni az eskü
alól. Ugyanezen évben lépett trónra Vietöria királyné és a
zsidó sheriff igy nemesi ranghoz jutott ; 1840-ben , mikor visz-
szatért a damaskusi zsidók érdekében tett útj áról, a királyné,
ki ismerni és tisztelni tanulta, czimerviselési engedélyt , 1846-
ban pedig, hasonló czélii oroszországi utazása után bárói
czimet adományozott neki. Montefiore kímerüí egy libanoni
ezédrust választott, mely két virághegy (monti di fiori ) közt
áll¦;¦; ezenkívül villaalaku zászlócskát is visel czímerében ezen

Montefiore Mózes és a zsi dók századunkban.



hez szoktak beszélni , ez esztelen és szívtelen mozga-
lomban hallgatóságot nem találnak és fatális okos-
kodással az idõtõl várnak orvoslást.

Ilyen szomorú társadalmi állapotok közt örven-
detes jelenség gyanánt üdvözölhetõ tényt látunk a
pesti izr. hitközség elnöki választásában.

Wahrmann Mórban olyan fé rfiút állított a magyar
zsidóság elsõ községi testületének élére, a ki minden
fölött rendelkezik , a mi a zsidó felekezet érdekeinek
hazafias érvényesítése körül szükséges.

Wahrmann sokáig habozott , sõt egyszer vissza is
utasította a hitközség legmegtisztelõbb ajándékát. Most
elfogadta. Elvállalta mint komoly kötelességet. Maga
mondta. A zsidó magyarok sokat várnak tõle. Ezt õ
j ól tudja. Hogy helyt fog állani , abban bízunk.

Bogdányi .

— Életrajzi adatok . —
Lapunk egy ik barátj a a következõ életraj zi adatokat

j egyzetté fel az uj hitközségi elnökrõl. Wahrmann Mór
1832. február 29-én született Pesten a váezi-körúton levõ Pet-
rovics-féle házban. Atyja j ómódú kereskedõ volt ésB Izrael
Wahrmann volt pesti í-abbinak a fia. Téves tehát az állítás

^hogy Wahrmann atyja Lengyelországból vándorol t volna e
hazába.

Wahrmann Mór nevelése a képzelhetõ leggondosabb volt.
Anyja, egy lengyelországi gör l icz i  gazdag kereskedõnek nagy
mûveltségû és híres szépségû leánya , a legnagyobb befolyást
gyakorolta a gyermek nevelésére. A Wahrmann ház, a régi
zsidó hagyo-mányokhoz hiven , számos vagyontalan tanulónak
nyúj tott menhelyet. Itt fordult meg a világi és the- logiai stú-
diumokkal foglalkozó zsidó fiatalság azon része, mely a visszás
anyagi helyzet miatt felebaráti segélyre volt utasítva. E tanulók
közül a háziasszony finom disztinkczióval és csalhatatlan érzékkel

kiválasztotta a legj elesebbeket, akikre aztán fiának házi okta-
tását bízta. '

Ebben a korban Wahrmann j átszótársai Falk Miksa, a
Pester Lloyd j elenlegi szerkesztõj e és Lewin  Adolf, a keres-
kedelmi akadémia jelenlegi igazgatója voltak . L három gyer-
mek részint a családjaik közeli szomszédságánál , de fõleg bi-
zonyos kölcsönös vonzalmuknál fogva együtt tölt ötték azokat
az édes órákat, melyek az emberi élet legszebb emlékeit ké-
pezik. A nemeskeblü anya fiát szívesen látta e két gyermek
társaságában , sõt odahatott , hogy Falk és Lewin részt ve-
hessenek abban a kitûnõ házioktatásbah , melyben fiát részesité.

Igy folyt le Wahrmann Mór elsõ gyermekkora. Midõn
késõbb az elemi iskolákat bevégezte, anyj a tanácsa foly tán a
közellevõ luth. fõgimnáziumba lépett ; de amellett otthon Bi-
bankó kereskedelmi tanárnál folytatta üzleti kiképeztetését.
A fiu nagy hajlamot fej tett ki a kereskedelmi tudnivalók
iránt ugy, hogy a szünidõt már atyja üzletében fáradságos
munka közt töltötte. Alig két évvel késõbb atyja már nagyobb
ügyletek lebonyolításával bízta meg és daczára annak , hogy a
fõgimnázium tanulmányai elvonták a rideg számok világától,
õ egyaránt megfelelt mind a két helyen .

Az érettségi bizonyítvány elnyerése után kizárólag az
üzletnek szentelte idej ét. Atyja teljesen reá bízta a vezetést
és az ifj ú alatt oly nagy szabású és szerencsés ügyletekbe bo-
csátkozott, hogy neve rövid idõ alatt az üzletvilágban l egj obb
hangzású lett.

Neve terjedésével tekintélye is növekedett , mel yet szilárd
becsületessége, megnyerõ modora mindinkább növelt.

1861. márezius 19. vette nõül Gold tatai gazdag keres-
kedõnek Luiza nevû leányát. E nõnek köszönheti azokat a
sikereket, melyeket a közéletben olyan dúsan aratott. Zsenge
ifj úkorában anyja, érett férfiú korában k orán elhunyt neje
volt a csillaga. E minden jó és nemes iránt lelkesülõ nõ volt
az, aki férj ét a mindennapias üzleti élet rideg légkövének káros
befolyásától megóvta. Ebbõl magyarázható, hogy Wahrmann a

Wahrmann Mór.

héber felirattal sJeruzsálem *; je lszava: »Think and Thank« ,
(gondolkozz és mondj köszönetet) .

Mikor Londonból átköltözött East-Oliff-lodgeba , mely
valamikor a Jóremény fok meghódítójának, Elphinstone ten-
gernagynak volt tulajdona, elsõ teendõje volt ott zsinagógát
építeni , mely 1833-ban ny ittatott meg, tehát épen félszázaddal
ezelõtt.

Az év, melyben Montefiore London város sheriffje volt,
arról n evezetes, hogy abban szokatlan , nagy összegek gyûltek
össze jó tékony czélokra, kivégzés pedig egy sem történt.

Jótékonyságában Montefiore nem ismert felekezeti kü-
lönbséget ; számtalan alkalommal adakozott keresztény templo-
mok és érdemesült lelkészek j avára és midõn a Times 1860
július havában tudósítást tett közzé a syriai keresztényüldözé-
sekrõl, Montefiore tette közzé az elsõ felhívást az adakozá-
sokra, melyek 22.000 font sterlinget eredményeztek.

De legfõbbet tett hitsorsosaiért. Két ízben ment Palaesti-
nába, ahol oly népszerû lett , hogy egész városok mértföldekre
mentek elébe õt üdvözölni , hogy héber ódákat irtak róla, kü-
lön hitszdnoklatokat szenteltek neki sat. Montefiore ott közhá-
zakat és menhelyeket rendezett be, mezõgazdasági vállalatokat

alapított , kutakat ásatott, zsinagógákat, vízvezetékeket építte-

tett sat. Hetedik útj át a szent földre 1875-ben tette, mikor

már 91 éves volt.
Az elsõ utazások , melyeken a neje is kisérte , igen sok

viszontagsággal já rtak •, roppant áron külön hajót kelle tt fo-

gadnia, angol ágyúnaszádot kellett kieszközölnie, mely meg-

védje a tengeri rablóktól ; a szárazföldön , hol földreng és, hol

meg más csapás nehezítette meg útját.
Mikor 1827-ben Egiptomból, hol megismerkedett Méhe-

met Alival, nejével elindult Palaestinába, az alexandriai angol

konzul azzal ijeszté õket, hogy elfogják õket fogni és rabszol-

gákul eladni, ha török területre lépnek. De ez sem riasztotta
õket vissza, elmentek Jeruzsálembe , ahol október 18-án érkez-
tek meg. Itt a zsidók , kik igen el voltak nyomva és kiknek
évenkint 300 font sterlinget kellett fizetniök csak azért , hogy
a templom romjai felett sirhassanak , nagy örömmel fogadták
a már akkor nagyhírû filantrópot és 17 rabbinus egy egész
éj szakán át imádkozott érte a zsinagógában. Nej ének meg -
mondták, hogy elõtte a 18-dik század kezdete óta mindössze
hat európai hölgy fordult meg a szen t városban.

1836-barf az angol tudós társaság Montefioret, az elsõ
angol gáztársaság megalapítój át, megválasztotta tagjának , ,mint
oly férfiút , aki ragaszkodik a tudományhoz és ennek gyakor-
lati alkalmazásáh oz. «

Két évre rá, 1838-ban Montefiore nejével együtt ismét
a szent földre ment. Máltában azt a hirt vette, hogy Jeruzsá-
lemben a pestis dühöng. Elhatározta , hogy nejét hazaküldi és
egyedül megy Palaestinába. De nej e nem akart tõle megválni
és Ruth szavaival élve, kijelenté neki , hogy »a hová te mégy,
én is elmegyek, a hol te lakol , ott fogok én is lakni. * El is
ment vele Palaestinába, a hol ismét sok adományt oszto-
gatott.

Sir Montefiore, a kit mint az egyiptomi alkirály barátját,
nagy katonai fénynyeL fogadtak , Jeruzsálemben kieszközölte,
hogy a zsidók földet is szerezhessenek Palaestinában ; a föld
megszerzésére a községeknek j elentékeny pénzösszegeket is
adott .

De 1840-ben a törökök Beyrutnál megverték az egyip-
tomiakat és visszafoglalták Syriát.

(Vége következik) .



A következõkben közölj ük H o r v á t h  Boldizsár emléke-
zetes beszédének azt a részét, mely kiválóan visszatükrözteti
a valódi liberalizmus fenkölt szellemét. Horváth Boldizsár be-
széde ugy hangzott, mintha Széchenyi, Kossuth, Deák , Eötvös
szellemeit egyesitette volna a magyar szabadelvüség ostromlott
várának védelmére. A remek szónoklat legkimagaslóbb része
igy hangzott :

A történelembõl tudjuk, mily lassú léptekkel halad
elõre a népfaj ok, a népelem átalakulása. Nemzedékek váltják
fel egymást, a mig az e "czélra alkotott " intézmények, a mig
az állam és a társadalom egybevágó közremûködése meghoz-
zák e téren a sikert. Nálunk alig folyt le még másfél évtized,
hogy a zsidó emanczipáezióról szóló törvény a zsidóság korábbi
elszigeteltségének véget vetett s elõtte a polgári és politikai
jogo k soromp óit megnyitá, míg azonban a társadalom — csak
vallj uk be õszintén —- még máig is mögötte áll a törvényho-
zás liberalizmusának . Valóban, t. ház , a csodával volna hatá-
ros, ha ily rövid idõ alatt , ha a társadalomnak még mindig
le nem küzdött szükkeblüsége, elõítéletei mellett eltûnt volna
már minden differenczia , a melyet századok emeltek és szilár-
dítottak a két tábor életnézletei, erkölcsei és szokásai között.
Eu teljes megnyugvással nézek a jö võbe, s azt hiszem , hogy
panaszra annál kevésbbé van okunk a zsidóság ellen, mert
a haladás, a melyet az amalgamizáczió terén e rövid idõ
alatt felmutatott, nemcsak kielégítõ , sõt meglepõ. Ki merne
kétségbe vonni azon j elentékeny hódítást , a melyet a nemzeti
szellem a zsidóság körében tett ? Talán egy faj sincs az or-
szágban, a mely e tekintetben a zsidóságot túlszárnyalta volna.
Vannak közöttük , a kik j ellem, tudomány és mûveltség tekin-
tetében , a magán vagy a közélet nemesebb alakj ai között
foglalnak helyet ; ma már a vád, hogy a zsidóság kerülne min-
den foglalkozást , a mely nehezebb, fá rasztóbb munkával já r,
az ellenkezõ irány ba csapott át s talán az irigység panasza az,
hogy a gyár- és kézmûipar s a mezei ipar terén is oly hatal-
mas versenyt támasztott, a mely kellemetlen lehet . azokra , a
kiket e verseny nagyobb erõfeszítésre kényszerit, de a melyet
a közérdek szempontjábó l csak üdvözölnünk kell.

A mint azonban egyrészrõl önámitás volna azt állitanunk,
hogy a kölcsönös elõítélet, a kölcsönös idegenkedés a keresz-
tény társadalom és a zsidóság között már végkép megszûnt,
s az összhang a keresztény és zsidó világ erkölcseiben és szo-
kásaiban bevégzett tény volna : másrészrõl kétségtelen az is,
hogy ezen összhangot semmi sem képes oly gyorsan és bizto -
san létrehozni, mint azon varázserõ, a mely a vérrokonságban,
a mely a családi életben rejlik.

S épen azért, az állameszme posztulátumán kivül még
eg5r nagy oka van , sürgetni a polgári házasságot, . mint oly in-
tézményt, a melynél nincs hatalmasabb és biztosabb eszköz a

Horváth Boldizsár beszéde.

^legsokoldalúbb : üzleti , teendõi köztj mindig .élénk érdeklõdést
tanúsított a közügyek iránt és midõn 1867-ben országgyûlési
képviselõvé választották , nem merült fel kérdés a törvény ho-

zás termeiben , mely elõtte idegen lett volna, vagy a melyhez
„ õ hozzászólni ké pes nem . lett volna.

Wahrmann zsurnalistikailag is mûködött 1867-ben . Ekkor
irt ugyanis egy hosszú czikksorozatot , melyben éles hangon

. itélt a bécsi »Nemzeti bank « Magyarországot kizsákmányoló
akkori rendszere ellen.

Kevésbbé ismeretes Wahrmann versírása. Pedig ezt is el-
követte. Valószínûleg unalomból. Marienbadban történt , hogy
az ismerõs fürdõvendégek elõtt egy költeményt olvasott fel ,
.melyet azonban , hogy nagyobb hatást biztosítson neki, G-eibel
, szerzemény ének , adott ki. A társaság egyik tagja sem akarván
prózai lelkületûnek látszani, , • szörnyen kidicsérték , Geibel mú-
zsájának e klasszikus produktumát* . Mikor az elragadtak
zengõ kórusa már eléggé kitombolta magát , Wahrm ann a legna-
gyobb »Geibel imádóhoz * lép és azt mondja neki : Uram ! Ne
echaufíirozza rnagát olyan nagyon, mert azt a verset én írtam.
Ez egyszerû kijelentésre aztán számos geibelista nõ majdnem
elájult. Igy já rnak , kik a külsõségek és nem a tartalom alap-
j án ítélnek. •

Mult vasárnap tartotta meg a pesti izr. hitközség köz-
gy ûlését, melynek lefolyásáról a következõ tudósítást vettük :

Dr. Re ich  Ármin az ülést megny itván, elõadj a, hogy a
közgy ûlés napirendjét . az uj elnök és az elölj áróság tagjai
választása képezi. A választás erre megejtetvén : W a h r m a n n
Mór elnökül és Schweiger  Márton , A dl er Laj os, Nagel
Ármin és Strasser  Alajos elõljárókul választattak.

Erre a közgyûlés egy öttagú küldöttséget menesztett
Wahrmann Mórhoz, mely õt a választás eredmény érõl értesítette.
A küldöttség vezetõje, a hitközség eddigi elnöke, Neuwel t
Ármin úr az uj elnököt lelkes szavakban üdvözlé és meghitta
õt a közgy ûlésen való megjelenésre.

Ezalatt a közgyûlés a községi bizottság választását be-
fejez te.

Mikor Wahrmann a közgy ûlési terembe lépett , a jelenlevõk
élénken megélj enezték. Wahrmann erre a következõ beszédet
mondotta : Tisztel t közgyûlés ! »A kiküldött deputáczió az önök
által irántam tanúsított rokonszenv ny ilatkozatát tudomásomra

. adta és egyúttal a választás eredmény érõl is értesített. Midõn
önöknek e megtisztelés és kitüntetésért köszönetet mondok,
kijelentem, hogy a roáin ruházott tisztet elfogadom. Ne vegyék
álszerénysé gnek , ha kimondom , hogy sok tekintetben nem le-
szek abban a hel yzetben , hogy a benuem helyezett várakozá-
soknak megfelelje k , és hogy alig leszek képes ama derék és
tiszteletreméltó elõdömet helyettesíteni, a ki eddig e helyen a
község j avára egész odaadással mûködött. Az én korom, szem-
bajom , gyengülõ tetterõm , lényeges akadályok.

De vaunak egyéb fogyatkozásaim és hibáim, melyek
lehetetlenné teszik , hogy rnindon kívánalomnak eleget tehessek.
Es mikor mindezek daczára meghívásuknak engedek , teszem
azért , mert érzem , hogy a mostani viszonyok közt, senkinek
sincs j oga, a reá váró kötelességek alól magát kivonni. Ami
azolõtt lehetséges volt , ,ma nincs megongodve, ma, midõn hit-
rokonaink . ellen nemcsak az orszá gban , han em ogész Európá-
ban sötétség, gyûlölség/ otrombaság és vak szenvedély szövet-
kezett , ma , inidõn kötelességünk ez ellenséges áramlatokkal
szemben férfiasan küzdeni. Csak egy példát akarok említeni.
Sokan külömbséget; teszn ek a zsidók közt. Három osztályba
sorozzák , melyek közül az elsõ . osztályba tartozo'k az egyen-
j ogúsításra és a kölcsönös társadalmi érintkezésre érdemesek.
Ilyen osztályozás jogosultságát igazolnák azok, kik most
visszavonulnának és ép azért mindenkinek habozás nélkül kell
helyt állani , akit ezzol megbíznak . Végül megjegyzi, hogy a

pesti hitközség, mely nemcsak az országban , hanem Európában
is a legnagyobbak közé tartozik , hivatva van a többi magyar
zsidó hitközségeknek mintaképül szolgálni és a zsidóság érde-
keit az országban emelni és elõmozdítani.

E beszéd viharos tetszés-nyilatkozatokkal lett fogadva. A
szónokot minden oldalról üdvözölték.

Ezután kihirdették a bizottsági választás eredményét,
mely szerint megválasztattak rendes tagokul :

Adler Mór, Brüll Ármin, Bloch Mór, Bródy Zsigmond,
Brüll Miksa, Hatvani Deutsch Bernát , Deutsch Jakab,
Deutsch Simon, Fleischl József, Freund Vilmos, Dr. Friedmann
Bernáth, Grünbaum Miksa, Hürsch Károly, Kohner Zsigmond,
Krausz Lajos, Löwy Mór, Maerle Márkus, Mauthner Mór,
Dr. Mezei Mór, Münz Samu, Neustadt Gusztáv, Neuwelt Ármin ,
Dr. Neményi Ambrus, Pfeiffer Ignácz, Quittner Jakab, Dr. Reich
Ármin, Dr. Reinitz József , Reusz Károly, Dr. Rózsay József ,
Schlesinger Ignácz (könyvnyomdatulajdonos), Dr. Schönberg
Ármin , Schön Vilmos, Schosberger Zsigmond, Schweiger Adolf,
Stern Adolf , Stern Bernát, Stern Ignácz , Sternthal Adolf;
Dr. Stiller Mór , Tenczer Pál, Ullmann Imre, Veigelsberg Leo,
Weil Simon, Weiss Berthold , Wolfner Gyula.

Póttagok: /Dr. Farkas Emil, Laczkó Ármin, Atlasz Sá-
muel és Mandel J. Ignácz . Ennek befej ezése után a közgyûlés
véget ért.A pesti izr. hitközség közgyûlése.



kölcsönös ' elõítéletek, kölcsönös idegenkedés kiirtására; az er-
kölcsökben ? és szokásokban még mutatkozó differeneziák ki-
egyenlítésére s arra, hogy a zsidóság megtartván vallását, a
mely bennünket nem bánt, de lassankint elvesztvén faj i jel-
legét és jelentõségét, a társadalomba , mint homogén elem, vég-
kép beolvadj on. E czélt csak második vagy harmadik nemze-
dék fogj a ugyan elérhetni, de annál elõbb eléri azt, minél in-
kább sietünk mi a polgári házasságot intézményeink sorában
meghonosítani.

Igaz ugyan, hogy a kormány törvényjavaslata , a midõn
a keresztények és zsidók között a polgári házasságot lehetõvé
teszi, némileg megközelíti a czélt; csakhogy félúton ál lapodik
meg s a czélnak nem felel meg telj esen.

. Félek s azt hiszem, hogy aggodalmam nem alaptalan ,
hogy e törvény kedvezményével csak kivételesen fognak élni ;
csak azok fogják fölhasználni ezt , a kiknek egymás iránti
vonzalma nagyobb, erõsebb, mint vallási érzületük. Más volua
az, ha a törvény hozás azt mondaná : »Minden házasság elsõ
sorban polgári kötés, a melyet az ál l am törvényei szabályoz-
nak s a melyet az állam közegei elõtt lehet és kell megkötni ,
— a többi a felek lelkiismeretének a dolga, a melybe az ál-
lam nem avatkozik.* Es, a midõn nem disztingvál házasság és
házasság közt, nem feszélyez senkit és nem kelt fel megütkö-
zést. Ellenben egészen más hatása van annak, ha az állam
azt mondja : ^ minthogy egybekelésüket a keresztény törvény
tiltj a, tehát én kivételesen megengedem azt. c< Az imporativ
polgári házasság háttérbe szorítja: a j elen törvényjavaslat el-
lenben elõtérbe állítj a az antagonizmust a vallás és állam kö-
zött. Az kíméli : emez sérti a vallási érzületet. Amaz lehetõleg
kerüli : ez ellenben egyenesen provokálj a a nép elõítéletét. Is-
métlem, félek, nagyon kevesen lesznek azok , akik , ha leküz-
dik is vallásos érzületüket , de elég erõt és bátorságot érezze-
nek magukban, szembeszállani a nép elõítéletével, a mely a
rendes házasság mellett, ezt a házasságot mindig kivételes
zsidóházasságnak fogj a tekinteni .

Nyíregyháza , november 22. Tekintetes szerkesztõ úr i
Azon hallatlan nyíregyházi botrányról , melynek egyik hõs
tényezõjeként a »gyûszü« és » keserüvíz kúra « nagy mestere
szerepel, eddig a lapok vajmi gyér adatokkal vannak ellátva,
A lapok csak a szégyenletes száraz tényt regisztrálhatják ; ne-
vezetesen, hogy Dr. Heumann  Kál lay  Andrással Nyíregy-
házán az utczán fel és alá jár ván, Vay György excsendbiztos
a nevezett urakkal szemközt jött és azok egyikét, Dr. Heu-
mannt mélyen sértõ kifejezésekkel illette, inszultálta.

A sértett fél részérõl történt kihívás nemcsak a városban ,
de a körny éken is villámgyorsasággal elterjedt és méltó meg-
botránkoztatást keltett mind zsidó, mind pedig intelligens ke-
resztény körökben.

Illõ kötelességünknek tartjuk a t. olvasóközönsé get az
ez ügyben felmerült mellékkörülményekrõl is a következõkben
felvilágosítani :

A mult hét végén Fráter Sándor úrhoz , mint Dr. Heu-
mann egyik szekundánsához T.-Lökrõl egy a nevezett városnak
j egyzõje és bíráj a által elõttemezett és a város pecsétjével
ellátott levél érkezett nyilatkozat kíséretében , mely ben Vay
Györgynek párbaj képessége kétségbe vonatik, egyidej ûleg egy
másik levél Dr. Heumannhoz , melyben figyelmeztetik, hogy
miután Vay G y ör g y ö t  az 1879. évben k o r c s m á b a n
czi g ány fel p o f o z t a , egy Szabó  Sándor  n e v û , t.-löki

i l l e t õ sé g û  f ö ld m í v e s  f ö l d r e  t e r i t v é n , j ó l  elver te ,
ezen úr i  e m b e r  nem ol y egy én , ki s a t i s f a c t i ó t  szol-
gá l t a t h at n a  Dr.  H e u m a n n a k .

Kitûnik a szóban lévõ levelekbõl, hogy Vay; György
sérteni, megtámadni, inszultálni valakit képes ugyan, 'de elég-
tétel adásra nem. Antiszemitáink inasok becsületében gázolni
tudnak,, de azt rehabilitálni nem képesek. És miután veszíteni
valójuk nincs, elti porn ak becsületet, j ogot és törvényt egyaránt .

De hagyj unk fel a rekrimináczióvál ; 'és térjünk vissza a
tárgyra. Á Heumann-Vay ügy becsületbíróság elé kerül , mely
hjyatva leend Vay párbaj képessége fölött döntõ választ adui.

Az említett ny ilatkozat és a két levél szórói-szóra következõ
tartalmúak ; " :

N y i l a t k o z  at. ~l
j Alólirott ezennel kiny ilatkoztatom , miszerint az 1879. év

júl ius havában T.-Lökön a Schlesinger Izráel-féle korcsmában
többedmagammai mulatván , Vay G y ö r g y öt , akkori csend-
biztost , — ki a korcsma azon hely iségébe, ahol voltunk , lo-
váva l  e g y ü t t  bejö tt, velünk inni kezdett, maj d mind irá-
nyunkban , mind a zenészek irány ában "oly qualifikálhatatlan
goromba magaviseletet tanúsított '— hogy M i k ó  Fe rencz
zenész , nem tûrhetvén tovább gorombáskodásait , ny i lváno-
s a n  fe l p o f o z t a , magam pedi g kénytelen voltam kötölõdz-
ködései folytán ugyanott többszöri békés, de sikertelen felkérés
után , j ó l  e lve rn i , amel y körülmény akkoriban köztudomású
volt és amelyet mai nap is számos t.-löki lakos j ó lelkiisme-
rettel bizonyíthat. *

Kelt Tisza-Lökön. 1883. nov. 14-én.
Borbél y, Balogh János, Szabó Sáudor, a. k.

jegyzõ. bíró.

Az I. l evé l  így h a n gz i k :
j,Tekintetes Fráter Sándor úrnak N y íregy h á z á n
»Bocsánatért esedezem , amidõn bátor vagyok Tekinte-

tességedet egy oly körülményrõl értesíteni , amely a Dr. Heu-
mann és Vay György volt csendbiztos közt felmerült ügyre
vonatkozólag fontossá ggal bírhat , nevezetesen oly adattal bá-
torkodom becses engedélyével szol gálni , mely Vay György
párbaj képességét kétségessé teszi.

Legyen szabad a tény álladéköt a következõkben elõadni.
1879. évi j úlius havában Vay G y ö r g y  akkori csend-

biztos a Schlesinger Izráel- féle korcsmába l o v á v a l  e g yü t t
bement , ott elõbb a czigányokkal , azután pedi g az ott mulató
emberekkel czivakodni , gorombáskodni kezdett , ami g késõbb
tettlegességekre került a dolog, hol is M i k ó  F e r e n c z  neve-
zetû zenész Vay Gy ö r g y ö t  fel p o f o z t a  ós s o k  s z e m t a n ú
e lõ t t  j ó l  e lver te .

Ezután t.-löki illetõségû S z a b ó  Sándor  földmivesbe
kezdvén kötolõdzni , ez , valamint mulató társai többször jó
szóval békességre kérték fol és miután ez hasztalannak bizo-
nyult , nevezett Szabó  Sándor  Vay  G y ö r g y ö t  fö ldre  te-
r i te t t e és ö k l év e l  s z in t én  s o k a k  s z e m e  l á t t á r a  ugyan-
csak m e g v e r t e .

Ezen megtörtént tény szükség esetén számos idevaló la-
kos, volt szemtanú által bebizony ítható.

Bár magam is szemtanuja voltam az épen leirt j elenet-
nek , mindazonáltal nagyobb hitelesség végett van szerencsém
az egyik inszultáló egyén erre vonatkozó ny ilatkozatát ide mel-
lékelni.

A midõn Tekintetességedet teljes tisztelettel van szeren-
csém értesitni , vagyok sat. « (Aláírás.)

A II. és dr.  Heumannhoz intézett levél tartalma ez:
„Tudomásomra ju tott , hogy Tekintetessé-j ;ed Vay Gy ö r gy

volt csendbiztost doktor ur becsületé t megtámadó sértése kö-
vetkeztében lovagias elégtétel adásra szólította fel.

Doktor ur e lépésre való eihatározásánM Vay György
személy ének múltja iránt nem lehetett kellõleg informálva.

Miután azonban én , valamint az itteni lakossá g nem
csekély része, Vay Györgyöt mint oly egyént ismerj ük, kinél
j ogosan felmerül a párbaj képesség kérdése , ennél fogva bátor-
kodom tisztettel figyelmébe aj ánlani következõ körülményt ; ne-
vezetesen :

Vay György az 1879. év j ú l i u s  h a v á b a n  T.-Lö kö n
egy k o r c s m á b a n  czi g á ny n y a i  ö s s z e v e r e k e d e t t , az
által n y i l v á n o s a n  fe l p o f o z t  a t o t t  és ugyanott egy föld-
mivelõ ember , i tteni lakos S z a b ó  S á n d o r  á l ta l  f ö l d h ö z
vá g a t o t t  és m e g v e r e t e t t , melynél fogva nem oly egyéni-
ség, mely Tekintetességednek elégtételt szol gáltathatna.

A nevezett Vay György személ yét kompromittáló ezen
momentumról bátor voltam egy idej ûleg dr. urnák egyik szekun-
dánsai, tek. Fráter Sándor urat egész terjedelemben értesíteni,
a mit is van szerencsém dr. urnák t. tudomására ju tatni."

(Aláírás.)
E levelekhez nem szükséges semmiféle kommeutár. Kiki

következtetéseket vonhat belõlük a híres Vay György viselt
dolgai t illetõleg. i?. M.

Vay György.



Olyan kérdések, melyekrõl minden k észültség nélkül ,
óráki g is lehet perorálni , .. . nálunk mindi g ,érdekes * parlamenti
vitának képezik a tárgyát. Nem azért, mert a sok beszéd
közt okos szót is lehet hallani, hanem fõleg mert a tudatlan-
ság szénaszagu expektoráezióit parlamentári s életünk j elen ál-
lapotában ..érdekes «-nek tartj ák . Azelõtt megvetették , vagy egy-
szerûen ignorálták volna a békapolitika felfuvaltsá gának ne-
vetséges erõlködéseit , most pedig sietnek tanuja lenni e sze-
mérmetlen látványnak és minél kínosabb a vergõdés, minél dõ-
rébb a tendenczia, annál jo bban tetszik, annál jobba n meg-
tapsolj ák.

ví*

A zsidók és keresztények közti házasságról szóló tör-
vényjavaslat is olyan dolog, a mihez a falu harangozója is
szólhatna. Akadtak is elegen, kik megragadták az olcsó alkal -
mat a szónoki babérok aratására. A Függetlenség bármely
számának három czikkébõl merített tudomány épen elég egy
fulmináns parlamenti beszéd tartására, arra az áldozatra pedig
a legantiszemitább képviselõ is kész, hogy politikai hírneve és
szónoki tekintélye megalapítása czéljából olyan három czikket
bevágjon.

Bármennyire hangoztatj ák is az antiszemita honatyák, hogy
népboldogitással vannak elfoglalva , nem hiszszük. Merõ hum-
bug. Hiszen , ha fol yton népboldogitanának , akkor nem érné-
nek rá anny i badarságot és hazugságot összehordani. S ha
hozzá még tekintjü k , hogy menny i idõ kell azoknak a temér-
dek hazugságoknak beszajkozására, akkor kétségtelenné válik
a tény, hogy egész éltöke t haszontalanságokkal töltik.

Hát nézzük, mit mondottak , mivel támadtak uj abban a
zsidók ellen ? Onody Géza például a zsidó vallás szellemét ki-
fogásolj a, »melynek visszaélései különösen a t.-eszlári per al-
kalmából nyilvánultak. « Mi azt hiszszük, hogy a miatt a szel-
lem miatt, a mely a t. eszlári per alkalmából nyilvánult , a zsi-
dókat megtámadni nem lehet, mert az, a mi a nyíregyházi
tárgyalást lehetõvé tette, nem zsidó szellem volt, se keresz-
tény, hanem az antiszemitizmus zsivány szelleme, mely rémet
akart teremteni a köznép számára, zsidók elleni izgatásra.

*
De minek vitatkozzunk vele, akinek politik ai múltja,

j elene és j övõje kizárólag a t.-eszlári peren alapul , aki hon -
atyai szereplését azzal tengeti, amit attól az embertõl tanult,
aki j elenleg azzal van elfoglalva, hogy egy súlyos sikkasztási
vád alól valahogy kimenekülj ön.

Kiváncsiak vagyunk arra a beszédre, amit Onody úr
tartott volna, ha Verhovay sikkasztásait a t.-eszlári ügy elõtt
felfedezik vala? Mert tény az, hogy Verhovaynak elment
volna a kedve másokat gyalázó literaturát teremteni, az elzárás
damoklesi kardj a fej e fölötti lengése alatt. Astilus azonban már
most megvan. A Függetlenség frazeológiáj a átment az anti-
szemitizmus vérébe. A mû túlélte mesterét. Verhovay élõ
halott, de frázisai az antiszemitizmus éltetõ szurrogátumai.

Elég volt Onodyról. Érdekesebb Göndöcs Benedek apát,
aki beszéde elején dühösen antiszernitáskodik , a végén pedig
czérnaszál vékonyságú tenorral elkiáltja , hogy õ nem antiszemita.
Hát akkor ki volna az, ha õ nem ? Õ elõképe annak a köz-
mondásos papnak, aki vizet prédikál és bort iszik. Azt akarj a,
hogy a zsidók olvadj anak a magyar nemzet, illetve a kath.
egyház testébe és aztán állítj a, hogy a zsidók megmételyezik
a társadalmat. Hiszen ha ez áll, akkor a beleolvadás által
még nagyobb rombolásokat fognának véghez vinni. Göndöcs
úr beszédének többi képtelenségei a legj obb kommentárt nyerték
a ház magatartása által , mely gúnyos és hangos kaczajj al fo-
gadta Göndöcs bölcseségének rakétáit.

Nekünk még csak egy megj egyzésünk van Göndöcs be-
szédére és ez, hogy á kath. klérus rossz politikát követ, mikor
az antiszemiták uszály hordozóivá szegõdvén , »zsidó széllem*,
,talmudmorálról« kesereg és ezzel szemben a keresztényi sze-
retet hitelveit hangoztatj a. Nem tudjuk , az országház papjai sa-
j át vak szenvedélyeik, vagy egy magasabb kéz rángatózásá-
nak bábui , de azt tudjuk, hogy a katholikus vallásnak a lehetõ
legrosszabb szolgálatot teszik az által , hogy oly erõszakosan
zsidó keresztényeket hajhásznak. Ne f e le dj é k  el,, ho gy
azok a z s idók , kik ilyen erõszak folytán kénytelenek õsi
hitüket elhagyni, nagyon rossz hivõk szoktak lenni és ha va-
lamikor a kath. papság elérné azt a czélt, hogy a zsidók tö-
megesen kikeresztelkednének, abban a pillanatban összedûlt a
kath. klérus hatalma, mely fõleg a nép v a k hitére van ala-
pítva. . . .

Több oldalról hangoztatták , sõt Horváth Boldizsár külö-
nös nyomatékkal hangsúlyozta, hogy a kath. pap-képviselõk
á l lásukná l  fogva kén ytelenek a zsidók és keresztények
közti házasság tö rvényjavaslata ellen szót emelni. Mi nem
osztjuk e nézetet. Bármennyire méltányoljuk az egyéni fog-
lalkozással járó tekintetek szem elõtt tartását a magánéletben,
ép anny ira el kell Ítélnünk a közélet embereinél, ha lépteiket
a foglalkozás vagy az egyéni érdek által befo lyásoltatni engedik .
Hová j utnánk, ha ezt az elvet elfogadnók ?

Hová vezetne bennünket , hogy ha elfogadnók annak jo-
gosultságát, hogy törvényhozási munkálatoknál az ügyvéd, -az
orvos, az építész, a kereskedõ, az iparos, a mûvész, az
iró, a földbirtokos mindamennyi külön — azaz foglalkozásuk
szerinti — s nem egy, a n e m z e t i  érdek szempontjából ítél-
nék meg a törvényjavaslatok értékét? A kath. pap a magyar
képviselõházban h a z a f i , nem egyházfi , ha pedig azt találja,
hogy e két fogalom ellentétes, akkor mondjon le vagy az
egyikrõl vagy a másikról.

Valóban megdöbbentõ, hogy a magyar képviselõház, mely
már láthatta Istóczy partamentáris õrültségi rohamai következ-
ményeit, hogy, mondjuk, e tapasztalat daczára is megtûri a
szenvedély vak dühöngését, anélkül , hogy egyszer végre fel -
lázadna a képviselõk erkölcsi érzülete a ház szentélyé-
nek ilyen módon való megsértése ellen. Az a beszéd, melyet
Istóczy e héten a nemzet törvényhozó testülete elõtt elmon-
dott , a buj togatás legszemérmetlenebb j ellegét viselte és válaszul
nem esett egy dorgáló szó, egy méltatlankodó megjegyzés sem.
Midõn például a zsidókat » ó egyiptomi páriáknak * nevezi, » a
társadalom söpredékének « mondj a és az álpáthosz ezinikus ki-
fakadásával kijelenti, hogy a »zsidók eme pária természeteket
évezredek után is megtartották, * akkor egy kath. pap képvi-
selõnek sem j utott eszébe ezen gyalázó inszinuácziót visszauta-
sítani, mint olyan rágalmat, mely elsõ sorban a kath. vallás
alapitói ellen irányul. Vagy elfelej tették- e a tisztelendõ urak,
hogy a kath. vallás alap itói zsidók voltak ? Elfelej tették , hogy
Jézus orthodox zsidó volt, a ki a zsidó vallást még csak nem
is reformálni , hanem ellenkezõleg õs eredeti szellemében meg-
erõsíteni akarta ?

Hermán Ottó hely rehozta, a mit a kath. papképvi-
selõ társai elmulasztottak. Fényes beszédében protestált ama
feltevés ellen, mintha áz álláspont melyen Istóczy és társai
állanak k e r e s z t é ny  álláspont, volna és hogy » vakmerõséget*
követnek el az antiszemiták , mikor Krisztus tanait az ember-
szeretetrõl elferdíteni akarj ák. Kimutatta továbbá, hogy a ma-
gyar antiszemitizmus nem egyéb, mint Istóczy csinálmánya , aki
mint volt szolgabtró egy pár furfangos zsidó által düpiroztatta
magát ,és ezért a sérelemért harezot indit az emberiség leg-
szentebb vívmányai ellen. * Aposztrofálta végre a zsidókat is,
kiket felszólít , hogy hívj anak össze zsinatot és állapítsák meg
hittételeiket, mert a zsidó vallás mostani állapotában labirinth ,
melyben magok a zsidók sem tudnak eligazodni. Mi elisnier-

Apröságok.



ü JL Jtrö H i IEíL.
— A függetlenségi párt egyik konferencziáj áben szóba

került az a körülmény, hogy az antiszemita képviselõk a
függetlenségi párt soraiban fog lalván helyet , az antiszemita
beszédeket akklamáló. közbeszólásokat mint a függetlenségi párt
megj egyzéseit vehetné a közönség, ennélfogva czélszerü volna ,
ha az antiszemita képviselõk a ház másik oldalára tennék át
ülõ helyeiket, oda , a hol annak idej én az ó konzervativek
táboroztak. Bizony helyes volna ez intézkedés már azért is
mert azok a felkiáltások és közbeszólások , melyek egy anti -
szemita keblébõl kitörnek , nem igen illenek abba az atmosz-
férába, a hol olyan férfiak , mint I r á ny i , H e l f y, H e r m á n
Ottó , Ho i t sy ,  P r ó n a y  stb. forognak. Ha külön pártot ala-
kítottak , ám menjenek oda, a hová tartoznak és ne rontsák
ott a levegõt, a honnan õket már anny iszor k itagadták .

— Kiéibõl (Németország) irják lapunknak : Hogy mennyire
tévednek , kik azt hiszik , hogyT Németorszá g az antiszemitizmus
hazája és hogy Stöcker , Henriéi és társai által inicziált moz-
galom nagyobb mérveket öltött , mint Magyarországban , az talán
kiábrándulhat , mikor ezennel tudato m, hogy a híres k i é l i
egyetem rektorára e napokban egy z s i d ó  tudóst választott ak ,
Dr. L a d e n b u r g o t , a hírneves chemikust. Ez eset kü lönben
nem áll egyedül. Az utolsó két évben ez már a második eset ,
hogy német egyetemen zsidó rektort választottak. Mikor fogják
önök ezt Magyarorszá gból nekünk írhatni?

Hatvani Deutsch Bernát úr , ki a jótékonysá g terén pol-
gártársainak már oly sok szolgálato t tett , illetékes helyen igen
jelent ékeny összeget adott át ol y czélra , hogy azt szégyenlõs
házi szegények között s oly szegényeknek , a kiknek nincs
lakásuk, vagy a kiknek bútorait a házbér fejéb en lefoglalták ,
oszsza szét. E nemes jóté konyság sok szegény család nyomorát
enyhité, de egyúttal fényesen meghazudtolja azt a vádat ,
melyet a parlament e heti vitájában hallottunk , hogy a zsidókat
a felebaráti szeretet tettekre nem buzdítja. Váljon azok , kik
bujtogatási czélzattal minduntalan ezt a hazugságot hangoztat-
ják , áldoztak-e már éltükben valaha egy kopeket is ilyen
nemes emberbaráti czélra ? Elõbb igazolják ezt és csak aztán
henczegjenek.

— Szegedrõl irják nekünk : Ritkán keltett oly mély-
részvétet haláleset, mint Dr. Herz Lipót szegedi orvos mult
héten történt elhunyta. 78 éves kort ért el és mindvég ig sza-
kadatlanul élt hivatásának telj es odaadással , önzetlenül. 48 évig
mûködött az orvosi pályán közszeretet és tisztelet mellett.
Fiatal orvos korában Szeged városának tiszti orvosa is volt,
mely állásáról a provizórium beálltakor leköszönt. Városunk
veterán orvosát Dr. Herz Lipótot f. hó 18-án kisérték nagy
részvét mellett . örök nyugalomra, de emlékét kegyoletteljesén
fogja õrizni az a nagy számú közönség, melynek - õ jó ltevoje
és feledhetlen alakj a volt. Áldás poraira ! — B. K.

jük, hogy nem rossz akaratból mondta mindezt Hermán , mert
ismerjük a képviselõ ur szabadelvüségének õszinteségét, de
azt mégis legalább is saj átsá gosnak tartjuk , hogy a legrégibb
vallás" tételéit, melybõl évezredeken át az egész világ -éritõl esi
hitelveit merítette, most ' , zsinatilag kodi fikálni kellene^ csupán
azért, mert Hermán Ottó ur e vallás tanaiban eligazodni nem
tud. Ezt csak sajnálni lehet, de nem zsinatilag orvososni. Kér-
dezzen meg Hermán ur akármelyik 10 éves zsidógyereket, hogy
mi a vallásának alaptétel e és megtudja válaszából azt, amit õ
a zsinattól megtudni szeretne. Azt hiszszük, hogy olyan vallás ,
melynek tan tételeit minden gyerek megért, nem szorul zsinat i
kodifikáczióra. Ha azonban restelne egy kis zsidógyerektõl
a zsidó vallás hitelvei iránt felvilá gosítást kérni, akkor utaljuk
az igen tisztelt képviselõ urat az I. Napóleon által összehívott
és 1807-ben Par i sban  megtartott zsidó zsinatra (Sanhedrin) ,
mely ugyancsak abban az évben állapította meg a zsidó val-
lás elveit, vagyis f r a n c z i a  nyelvre fordította azt , a mi mái-
régen, a zsidó vallás eredete óta , héber nyelven meg volt ál-
lap í t v a .  E hitelvek franczia szövegének magyar fordítá-
sával bármikor szolgálhatunk Hermán Ottó képviselõ, urnák ,
s igy elesik az ellenvetés is, hogy e hitelvek h o n i  nyelven
megállapítva nincsenek.
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A mi pedig Hermán Ottó jóakaratú intelmét illeti , melyet
különösen a haladottabb magyar zsidókhoz intézett, arra csak
az a megj egyzésünk , hogy a mulasztás nem a magyar zsidó-
ságot terheli , hanem felróható a törvényhozó testület és a kor-
mánynak , fõleg pedig P a u l e r  urnák , a ki 1871-ben
kieszközölt lf. elhatározással lehetõvé tette, hogy a miveltebb
zsidó saját felekezetekebelében kulturmissziót ne telj esíthessen.

Mandel Pál elõbb beszélt, mint Hermán Ottó , s igy nem
reflektálhatott Hermán beszédére. A mit annál inkább sajná-
lunk , mert Mandel Pál az õ higgadt és meggyõzõ elõadásával
felvilágosította volna Hermán Ottó képviselõ urat, hogy a fel-
sorolt vádakért a magyar zsidóságot felelõsségre vonni merõ
igazságtalanság. De e helyett megfelelt Gyory Elek képviselõ
urnák , a ki a. szõnyegen levõ törvényjavaslatot csupa ssabad-
elvüségbol el nem fogadta , találóan j ellemezvén azokat a bizo-
nyos demokrata urakat, kik a radikalizmus ürügye alatt a
reakeziónak igyekeznek szolgálatot tenni. E beszéd természe-
tesen nem hangzott el válasz nélkül. Szála  y Imre, az anti-
szemita párt eme » rendkívüli c< tagj a felett rá ismeretes mókázó
modorában .

Somssich Pál egy improvizáczióját is volt alkalmunk
hallani, melynek elmondása már azért is könnyen esett az
öreg urnák , mert szóról szóra azt ismételte , a mit a csurgói
választ óihoz irt ismeretes »N yilt levelében« elmondott. Ha
hallgat azzal mentegették volna, hogy e g y sz e r  mindenki
tévedhet, most azonban , miután ismételte tévedését, tudjuk ,
hogy a hiba milyen mélyen gyökerezik benne.

Tisza Kálmán miniszterelnök beszéde a vita fénypontját
képezte. A józan ész, a szabadelvüség s az állam- és jogre nd
követelményeitõl diktált nyilatkozatot tett az antiszemitismus
ellen . Azt mondta, hogy elitélte a múltban , keletkezésének
elsõ perczétõl kezdve és kilátásba helyezte terjesztését megaka-
dályozni a jövõben . Há; a miniszterelnök ur szavait tettek
fogj ák követni , akkor nemsokára ismét beállanak a jobb ak
által olyan sóvárgón várt társadalmi állapotok , mel yek nélkül
kultúrállam fenn nem állhat és a melyek hiánya a nemzeteket
el szokta sodorni az élõk sorából.

T u l s z k y Ágost és Helf y Ignácz elfogadják a törvény-
javaslatot a faute de mieux elvénél fogva . Mindketten a kötelezõ
polgári házasság mellett törnek lándzsát. Irány i Dániel , aki a
vita elej én beszélt, szintén elfogadja a kérdéses törvényj avaslatot ,
,mert legalább a legkiáltóbb jogsérelmek orvoslására van hivatva. *
Különben megrendithetlen híve marad az általános kötelezõ
polgári házasságnak , mely iránt ez alkalommal is határozati
javaslatot terjesztett a ház elé. Ez nyilt, õszinte férfias beszéd,
mely nem igyekszik a szabadéivüségbõl ürügyet kovácsolni a
legsötétebb reakezióra ,

íf

Szilá gy i Dezsõ egyik leghasználtabb vesszõparipáj a,
melyen a miniszterelnök politikája ellen nyargal, az, hogy
szemére veti a taktikázást. Hát az határozati õ javaslata mi-
csoda ? A zsidók és keresztények közti házasság iránti törvényi-
j avaslatot nem akarta elfogadni r- a közeli szomszédságra
•való tekintetbõl , de szabadelvûnek is akart látszani , mert hát

ez még mindi g a bontonhoz tartozik . Mit lehetett tennie ? Be-
nyújtott egy határozati javaslatot , mely ny itva hagyván a pol-
gári házasság kötelezõ voltának kérdését , az e részbeli jogi
rendezés egyetemességét' követeli. Tessék aztán ebbõl kima-
gyarázni : szabadelvû ember-e vagy nem ?

*
M e z e i  Ernõ a magyar zsidóság érzelmeinek egyik leg-

hivatottabb tolmácsa. A férfias erõ, á büszke és nemes öntudat ,
mely szavait átleng i, leghívebben tükrözik vissza magyar hit-
rokonainak lelkületét ama gyalázatos rágalmakkal szemben ,
melyeket a nemtelen boszúvágy ádáz vakmerõséggel fejükre
szór. Beszéde minden mondatát a meggyõzõdés mélyébõl , az
igazság Örök eszméinek világából merítette . Az antiszemiták
sokat tanúihattak volna belõl e, ha erre még egyáltalában ké-
pesek volnának.

S imony i Iván , a ki állítólag magasabb szempontból
antiszemitáskodik , beszéde folyamán azzal dicsekedett , hogy
neki zsidó barátai vannak. Ezekre méltán büszke lehet , bár ízlé-
süket nem igen lehet iri gyelni tõlük. Egyébiránt e lapok
szerkesztõj e sem ellensége, azt négy évvel ezelõtt akárhány-
szor bizony ította be , mikor egy budapesti német politikai
napilapban Iván úrnak leghosszabb beszédeibõl is csak egy
néhány sort közlött a nagy közönsé ggel. . .

A sok beszéd eredménye gyanánt ide iktatjuk , hogyr a
mai szavazásnál a törvényj avaslatot — 15—20 képviselõ ki-
vételével — az egész ház e l f o g a d t a .  Bog ddny i.



— „Az Anker " élet- és járadék biztositó társaságnál 1883. octóbér
hóban benyujtatott összesen 434 bevallás 879.171 frt biztosítandó ösz-
szeggel, és pedig:  280 bevallás 553.111 frttal hal álesetre, és 154 bevallás
344.060 -frttal életesetre. Kiállítva lõn 287 kötvény 470.229 frttal halál-
esetre,, és 173 kötvény 371.775 ;. frttal életesetre ; összesen tehát 460
kötvény 842.004 frttal . A havi bevétel volt 133.902 frt haláleseti ' dij , és
109.850 frt betételekben, összesen : 2*43.753 frt. Halálesetekért kifizettetett¦ 50.978. Ez évben benyujtatott 5453 bevallás 11,995.645 frtttal , és kiállít-
tatott 5048 kötvény : 10,929.209 frttal , ugyan ezen idõben bevétetett
2,650.300 frt ; — halálesetekért pedig kifizettetett 580.610 frt. A társaság
mûködése kezdetétõl fogva halálesetekért kifizettetett 12,024.009 frt , és
az 1871—83-ik túlélési társulás (Associatio) eredménye 23,601.575 frt volt.
Vezérügynökség : Budapest , Gizella-tér 6.
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Budapest, 1883. DEUTSCH M.-fél e mûvészeti intézet, bálvány-utcza 1CJ.

m- HIRD ETÉSEK . *

Szerkesztõi üzenetek.
K. J. urnák Budapest. Nem avatkozunk bele ; a közérdeknek nem

tesznek szolgálatot.
M. M, urnák Nagyvárad. Nincs szerencsénk személyesen ismerni ;

dé azért kiadjuk czikkét, ha lapunk keretébe illik.
Csege. Várni többet ér, mint elhamarkodni. Különben egész ala-

posan nem ítélhetjük meg a dolgot, mert nem ismerjük a helyi viszo-
nyokat . Ha czélszerûbbnek találja az akcziót , mi igéretünkhöz képest el
fogunk járni.

K. S. urnák Szeged. Ismét megelõzték. A kért tudósitást eddig nem
vettük, pedig nagyon vártuk.

V. M. urnák Vácz. Nem tudjuk , közölhetõ-e. Erre nem hatalmazott
fel benünket.

Cz. K. urnák Budapest. E héten nem közölhettük. Lapunk legna-
gyobb részét az országgyûlési események foglalták el.

R. M. urnák Lúgos. Hogy e kérdéses ügyrõl mi a véleményünk,
azt annak idején megmondtuk.

G. M. urnák Szentes. A tudósitást várjuk.
D. F. úrnak Budapest. Kiss József költeményeit minden könyvkeres-

kedésben megkaphatja.
L. B. urnák Orahovicza. A horvát zsidók helyzete érdekel. Leg-

közelebb kiadjuk a czikket.

Hirdetéseket elfogad
november l-j étõl

I . ír . . ,

k i a. cL ó ti ±v a_t a. lu. xi. k
V., Széclienyi-utcza 10. szám.
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Elsõ budapesti butor-bazár /A ^ 1
IV., Deák Ferencz-utcza 7, /  ** /̂ \

Ajánlj a a t. közönségnek dúsan /^
y/  I

felszerel t raktárát fa- és kár- f  A i tX  I
pitozott bútorokban, szál- / **&/ I
loda-, iroda- és kiháza- f  Q /  I
sitási berendezéseket. /  ̂ & X valamint
Szabadalmazott gyér- /  Q&f gyermekbu-
mekpólyázó szék- /  4̂ V fórok mindig
rényeim fürdõ- /  (L*/ kaphatók .
készülékkel . 3 /  S ,̂J/ Tisztelettel
k ü l ö n f é l e  /Lp Y  Az „elsõ budapesti
alak ban / *k .  /  Mitorbazár" Budapesten

f  "i*̂ V'j r ' IV. Deák Ferencz-utcza 7 I. em.

/ 4 Í r /  FBANEL E
: . J r j L \f  Butor-eladás nagyban és kicsin yben
¦•f  ' j ^ r̂  f  ' Uj képes mintakönyv legújabb rajzokkal ára
* Ví yr frt 1.50. Eladása mindennemû butoranyagoknak

f  valamint bel- és külföldi fák és fourniereknek.


